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treatment consists holding the fruit at or below the selected cold treatment temperature of the

ted number of days. The treatment schedule to be used for this shipment as required under
56.2d and CFR 305.15 is T107-a-1. Details of this treatment schedule can be found at:
.cphst.org/TIndex/treatmentSearch.cfim

to adhere to the treatment schedule may result in failure of the treatment and
n of all cargo under treatment by USDA officials.
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